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Pezrome

MoTuB roBopsIIeH TOJOBBI BCTpeUaeTcs Kak B (OJBKIOpE, TaK U B JUTEparype. B
CUHOJMYHBIX JINTEPATYPHBIX INPEAUCIOBUAX IPUCYTCTBYIOT HECKOJIBKO TEKCTOB,
COZIepKaIIMX 3TOT MOTHB. Bce OHM IpUHAAIEkKAT K CHMBOJINYECKOMY JKAHPY 4yJa.
Camoe u3BecTHOE U3 HUX — Oeceza mpenogoOHoro Makapus ¢ yepenoM Ua0JIbCKOro
xkpena. [pyrue nBa 4dyna ONMUCBHIBAIOT COOBITHS, CIYYHMBIIHECS C pa300MHUKOM U
BOMHOM, TOJIOBBI KOTOPBIX CMOIJIM HMCIIOBENATHCSA IOCIE CMEPTH, MOCKOJBKY HX
oGnanarenu npu xu3HU nountanu I[Ipecssryio boroponuiy. Uyneca o roBopsumx
rojioBax CIYXWJIM B CHHOJUKE HAIVIIIHBIMM IPUMEpPaMH, WILIIOCTPUPOBABLUIMMHU
Ba)XHOCTb MOJIUTBBI 00 YCOIIIMX U HEOOXO0AUMOCTh MOATOTOBKU K Beunoii XKuznu.
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Abstract

The motif of the talking head is found in both folklore and literature. In the synodical
literary prefaces, there are several texts with such a motif. All of them belong to the
symbolic genre of miracle. The most famous of them is the conversation of the
Reverend Macarius with the skull of the idol priest. The other two miracles describe
events that happened to a robber and a warrior, whose heads were able to confess
after death, since their owners venerated the Holy Mother of God during their

lifetime. Miracles about talking heads served as visual examples in the synodikon,
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illustrating the importance of prayer for the dead and the need to prepare for Eternal
Life.

Keywords: synodicon with literary prefaces, miracle, talking head motif, genre,
folklore
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CHHOAMKH C MPENUCIOBUSIMU, IPUHAIEKALINE K TPEThEll, Mo3qHeHIIeN peJakuny, o0paaT
Ha ce0s BHUMAaHUE PA3HOPOJIHOCTBIO JIUTEPATYpHOrO Marepuana. TeKCTbl CHHOJWYHBIX
NPEIUCIOBHNA  OTIMYAINCh MO  JKaHPY, CTHJIMCTHYECKUM  OCOOCHHOCTSM, HCTOYHHUKAM
3aMMCTBOBaHUS, HO BCE OHU ObUIM OOBEIUHEHbI WJCHHOM HanpaBiIeHHOCTbIO KHUTH. IloyueHwus,
BUPIIM O CMEpTH, MOrpeOalbHbIe MECHONCHHS, CIOKETHbIE (pParMeHThl MPOOYXKJalu B TyIIax
MBbICIH 0 BeyHocTu, HacTpauBaiM Ha NOKAastHHBIM, MOJIMTBEHHBIN J1aJl, CIIOIBUralId Ha T0OpbIe Jiena
B IaMsATh 00 YCOMIIIMX | JUISl CIIACEHUST CBOCH OECCMEPTHOM IyIIu.

KiroueBast uaes CHMHOAMKAa — BCENMOOESKIAONIAs CHJIA MOJIUTBBI, NPEKJIOHSIONIEH MHUIIOCEpaAne
boxue naxe Kk TeM, KTO HE yCIel CBOEBPEMEHHO IPUHECTH IMOKasHue. Yyno — OJUH U3 caMbIX
pacipOCTPAaHEHHBIX JKAHPOB, BCTPEYAIOIIMXCS B CHHOAMYHBIX MPEAUCIOBHAX. Takue TEKCThI
cBugerenscTBoBaNIN: ['ocnonp «mobexaaet ecrectsa ynH» (Tpuonsp, 1. 123), korna iroau ¢ Bepo u
ynoBanueM mnpuOerator k Hemy, k Ero Ilpeuncroii Marepu u cBaAThIM. B cHHOAWYHBIX
MIPEIMCIOBUSIX aKIIEHTUPOBAJIOCh BHUMaHUE Ha TOM, 4TO cyla boxkuii — 3T0 He yeinoBedeckas, a
boxecTBeHHass cnpaBenauBOCTh. OJMIIETBOPEHHEM TAaKOW CBEPXBECTECTBEHHOM bokecTBeHHOMU
CIPaBEIMBOCTH SIBJISIETCSI MOTUB TOBOPSAILEH T0JIOBBI, BCTPEUYAIOLIUIICS B CHHOAMKAX.

Ha mnpumepe crokeToB nuTeparypHbIX mpeaucioBuii CoOJbOMHCKMX CHHOIWKOB MOKHO
pPaccMOTPEeTh MHUMYIO «aJIOTUYHOCTBY» CHHOAMYHOM HAa3UIaTEIbHOCTH, IPOTUBOPEUAIILYIO 36MHOMY
MyJIpOBaHHIO, HO BIIOJNIHE cO3ByuHyl0 HoBomy 3aBery. Ha BeuHble My4YeHHS OCYXIaJICs
€BaHTeNbCKUN Oorau, He oOpalaBIIMK TpU KU3HM BHUMaHUS Ha Humero Jlazaps (Cunomuk
[IBT'MAXM3 Ne 4310, 1. 5 06.). I'epoit mputum 0 Tpex APY3bIX «HeOpedceHue umsuie 8eimuy o
00posieTeNnsx U JODKEH ObUT MpeAcTaTh Mepel CYIOM «aku Hroumo 310 comseopunvy (CUHOAMK
[IBT'MAXM3 Ne 4310, 1. 8 00.). «M30mpowa 6e3v8pemenro u 60 aore myuumu cymvy (CUHOAUK
IIBTNAXM3 Ne 4309, 1. 19 06.; Cunoaux [I3TMAXM3 Ne 4310, 1. 22 006.) pOCKOIIHUK CO CBOEH
KEHOHM, KOTOpPBIC XWJIU CETOJHSAIIHMM JHEM, HACIaXIAINCh BCEBO3MOXXHBIMH OjlaraMu W He
noMuHanu yconmux. ITpu 3ToM s3pIueckuil *per U MmojoOHble eMy, HaXxoJsCh B aay, «MHO2Y
ocnady umeromvy (Cunomuxk IIBTUAXM3 Ne 4310, n. 26 00.) mo MOJMTBAM XPHUCTHAH.
CronobnisieTcss TIOKasHUS B3SATHIE HAa MeCTe NpecTymieHUs pa30oiHuK JloMuIiien, KOTOpBIA,
HECMOTpPsI Ha CBOK TPEXOBHYKO XKHW3Hb, HE niepectaBan MosnTbes IIpecsatoit boropoawmie
(Cunomuk TIBTMAXM3 Ne 4309, n. 22 06.; Cunoauk ITI3STMAXM3 Ne 4310, n. 25 006.). Ilo
MOJIUTBAM OJIarOYECTHBOTO ChIHA ObIJIa N30aBJIeHA OT BEUHOW MYKH €r0 MaTh-0JTy THHIIA.

[IpuMeuaTenen >CXaTONOTHYECKUN ONTHMU3M CHHOJMKA, TPOSIBIISIONIUNACA JaxXe B OTOOpe
YKAHPOB I TIpeauciioBuid. [Ipumepbl 6e3pagoCcTHOrO KU3HEHHOTO (HHAjIa MPEACTaBAIN TEpe
YUTATEJIeM HCKIIIOUUTENBHO B kaHpe nmpuTdn. B ConbOMHCKIX CHHOIUKAX TAKMMH OBLTH CIOXKETHI O
Tpex npy3bsix, o Ooraue u Jlazape, o pockomHuke. ['epou TpuT4 OBUIM HaKa3aHBl 3a CBOE
HEpaJieHUe, CIYXUJIU TPO3HBIM MPEAOCTEPEKEHUEM [JIsl YMUTATENe, HO BCE ATH YCTpAIlAIOIINE
MpUMEpPBI TIPEJICTaBILIA CO00W WHOCKa3aHWe, Ha3ujaarelbHoe o0obmenune. Mumocepaue boxue

87



Hlanpuna E.C. (uHoKHHS Mapus) (2025) Shadrina E.S. (nun Maria) (2025)

MoOTHB TOBOpSIIEH FOJOBBI B IUTEPATYPHBIX IPETUCTIOBUIX The motif of the talking head in the literary prefaces
CHHO/TUKOB of the synods
Hzoix u mexem, 12(3), 86—97. Language and Text, 12(3), 86—97.

SIBJISTIOCH B MPUHIMIHAILHO WHOM, CHMBOJMYECKOM JaHpe uyna. K HeMy OTHOCHIMCH TEKCTHI O
yeperne xpena (Cunoguk [I3ITMAXM3 Ne 4310, 1. 26 00.), o pa3doitHuke Jlomunene (CuHOAMK
I[I3rNAXM3 Ne 4309, 1. 22 06.; Cunomuk [I3BTMAXM3 Ne 4310, n. 25 06.), o OayaHOM MaTepu
(Cunomuk II3TMAXM3 Ne 4309, 1. 21 00.), o minenenHom B [lepcuny (Cunomuk [I3TMAXM3 Ne
4309, 1. 23 00.). B mpurtuax, Gojnee «3a3eMIEHHOM» XaHpe, He ObUIO HUYETO YYAECHOT0, OJTHAKO HE
B HHMX, & UMEHHO B 4YyJecax, BBIXOSIIMX 32 paMKH YEJIOBEYECKOro pa3yMeHus, OToOpakanach
JIOCTOBEPHAsI PEaTbHOCTh — «BBICIIECTO TIOPSIKAY», «CBEpXUCTOpHUecKas», nyxoBHas (I[Ipokodbes,
1991, c. 16). Uyneca ciayxwid HOATBEPKICHHEM ACHCTBEHHOCTH LEPKOBHOTO MOMHHOBEHUS,
BCEJISUTH HAJICK/y Ha CIIAaCCHHE.

[Topokn crlaceHHBIX TPEITHUKOB, O KOTOPBIX MOBECTBYIOT CUHOJUKH, OBUTH TPYOBI, )KU3Hb YTHX
JIOIC SBHO TPOTHUBOpPEYMIIA 3allOBEIsIM, OJHAKO W OHH CHOJOOJISUIMCH MuiIocepaus boxxus.
Hecy4aifHO B IIEpKOBHBIX MOJIMTBOCIIOBUSX UMEHHO TaKUE KAIOIIUECS TPCIIHUKH TPUBOISATCS B
KauecTBe mnpumepa: «llpuumu y6o u mene, Yenogexonrodue [ocnoou, sikodce OmYOHUYY, AKO
paszboiinuxa...» (Monutocnos, 2013, c. 99).

O Oorayax u pockomHuKax B TeKcTaXx COJbOMHCKMX CHHOJMKOB HE COOOIAIOCh, YTO OHU
COBEpIIANU KaKHe-TO 3JIbIE MOCTYIKH, OOMKaIH KOT0-TO JIEJIOM WJIH CIIOBOM, HE IPUBOJIMIINCH AXKe
(dakTel HempaBeaHOTrO mpuodpeTeHms MU OorarcTBa. M3 EBaHrenus Mbl 3HaeM JHINb TO, YTO
«uenosek Hekull be boeam, u obrayawecs: 8 nop@upy U UCCOH, gecenisics Ha 8cs Ouu ceemnoy (JIk.
16:19). I'epoii nputun u3 «Ilosectu o Bapmaame u Moacade» qyman o 6oraTtctse, 0 CBOMX POJIHBIX,
HO He 3abotwics o Humux (Cykuna, Kamkos, 2021, c. 102). HenmpaBenHslii AymienpukKazquk
Ha3bIBAJICA B CHHOJWKE «rpabuteneM, HeM[u|na[o]cTuBLEeMb, HENoAaTauBbIMb» (CHHOIUK
[IBT'MAXM3 Ne 4309, n. 17 06.; Cunoaux I[ISTUAXM3 Ne 4310, n. 17 006.), ogHako ero
rpabUTEeNbCTBO, B OTIWMYME OT pa300WHWKA, ObUIO MACCHBHO: OH HE JeNal JIOJsSM 371a, HO He
cotBopui U no0pa. Ero rpex — «pockonictBo 6e3BpemenHoe» (Cunoauk [I3TTAXM3 Ne 4309,
1. 16 006.; Cunoguk [I3TNMAXM3 Ne 4310, 11. 20 06.), HexenaHue 1Mo3ad0TUTHCS HUA O CBOEH AyIiie,
HU O JTylIe ycomuero Apyra. ToOYHO Tak e MOCTYNUIIN BIOCIEACTBUM U €r0 )KEeHa CO CBOUM HOBBIM
MYXKeM, MPOAOIKUB «orcumu npoxaaono eeamuy (Cunoguk [I3TMAXM3 Ne 4309, n. 19 006.;
Cunomuk [I3T'MAXM3 Ne 4310, n1. 22 00.) u mpeaaB 3a0BEHUIO MaMITh IMOKOWHOTO CYIpyTa.
Hcxons u3 Mopanu CHHOJIMKA, KUBYIIMK OeclieyHO M He UMUK Xo/aataeB 3a cebs npea borom
OKa3bIBaeTCsl B XYJIIEM IOJOKEHUU 3a TPoOOM, YeM TOT, KTO TSDKKO COrpemiaj, HO IpU 3TOM
CTpeMUJICS K T00py U MPUOOpPEN TeX, KTO MOXKET «nonewucs o ofy]uu e2o npunrsaicnoy (CUHOIUK
[IBTMAXM3 Ne 4310, 1. 21 00.). «[{apcmseue Hebecnoe myoumcs, u HY#COHUYBL BOCXUWYAIOM €»
(M. 11:12) — umeHHO 00 PTOM MOBECTBYIOT BCE CHHOINYHBIC TIPUMEPBHI.

JIByIuIaHHOCTh 00pa30B TPELIHMKOB, OIIYTUBIIMX Ha ce0e CHIIy MOJHTB, OTpa3uiach BO
BCTPEUAIOLIEMCSl B CHHOJUYHBIX Uy/iecax MOTHBE TroBopsileil rojgoBsl. B «Yka3zaTene cka3zouHbIX
tunoB» C. Tomrcona oH ynoMsHyT noa unaekcom D1610.5, 61u3kuMu K HeMy SIBISIOTCSI MOTHBBI:
«["onoBa, coxpanstomas B cebe xu3Hb nocie orceueHus» (E783), «Henosek HeceT cOOCTBEHHYIO
rosioBy B pykax» (A 511.0.4) (JleBurkas, 2003).

I'onoBa, Oyayun nepapxuuecku camoil 3HaunMoii yacteio Tena (Kyrkosoii, 2008), TpatuimoHHO
OJIUIIETBOPsiTIa B (POJBKIOpPE YEIOBEKAa B IIEJIOM, SBJSUIACH BMECTHIIMIIEM, CPEIOTOYHEM €ro
*u3HeHHbIX cui (cM. [lnroxanoBa, 1995, c. 89). Ha 3To yka3biBatoT, Haripumep, pyccKre HapOoHbIE
MTOCJIOBHIIBL: «py0Jb TOI0BY cTepexer» (Hanb, 1879, 1. 1, ¢. 109), «Ha Tym0BO 0€3 TOJIOBBI MIANKH
He npuronuuby (Hanb, 1879, 1. 2, c. 455), «HOora HOry MHUHYET, a T'0JIOBAa TOJIOBbI HE MUHYET»
(Hdams, 1879, 1. 2, c. 432), «cHsIB TOJOBY, He mpuctaBuimby (MHamb, 1879, 1. 2, c. 163), «3a
JypalKowo rojioBoI0 M Horam Heymnokoit» (Hans, 1879, 1. 1, c¢. 137), «xopom ropoa gomamu, aa
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wiox rojoBamu» (Hanb, 1879, 1. 1, c. 403). laxke MepTBas rojoBa WM 4yepen, KOMy Obl OHH HU
INPUHAIIEKAIH, 3aCIyKUBAIM IHOYTUTEIBHOTO OTHOILEHUS, B IPOTUBHOM Cllydae KOLIYHHHUKa
xnano Bozmesaue. B OputnHe «CMepts Bacunus BycnaeBa» ommchiBaeTcsi, Kak repoil Ha MyTH B
«EpacanuMm-rpan» Hallen «cyxyio Kocmbs, / CyXy 20108y, KOCMb uenogedecky» W HEeNOYTUTEIbHO
obomencs ¢ Heill: «Cman 2on08ywky nonunvieams, / Cman HAO 20108YWKOU NOOULYUUBATND Y.
«["onoBa, kocTh yenoBedyecka» ykopwia Bacunus bycnaeBa u mpenpekiia eMy CKOpPYIHO CMEpThb
(ITporm, 1958, c¢. 470-471). B.S. IIponm oTHOCKI CKa30YHBIN 00pa3 MEPTBOWM TOJIOBBI K UYUCITY
«3arpoOHBIX JapuTenei». MepTBas rojosa B CKa3kax OOBIKHOBEHHO NPHHAJIEXKajIa O0raTeIpio, OHA
HA/IeJSUIACh BEIIMM JTApOM, BBINOJHsUIA (DYHKIMIO BOJMIIEOHOTO MOMOIIHKKA, coBeTHUKa ([Ipomm,
1986, c. 151-152).

OO6pa3 MepTBOIi rOJIOBBI BCTPEUAICS U B MAMATHHUKAX JPEBHEPYCCKOW KHMXKHOCTHU, Yallle BCETO
Kak «ycedyeHHas riaBa». M.b. IlmtoxaHoBa cuurtaia, 4To MPU PACCMOTPEHHUHM 3TOrO CHMBOJA B
PYCCKHX TMpaBOCIABHBIX KOHTEKCTaxX ObLIO Obl HEBEPHO HCKATh €ro KOPHU B CIIABSIHCKOM
s3pr9ecTBe. 110 MHEHHIO HMCCIeoBaTeNsl, 3TOT XPUCTHAHCKHUIA CUMBOJI C(OPMHUPOBAJICS, B MEPBYIO
ouepenpb, Moj BiIusHUEM ocoboro mnouutanus B IlpaBocmaBHoii lLlepkBu cBsToro HMoanna
Kpecturens, npuHsBIIEr0o My4eHMUYECKYI0 KOHUYMHY yepe3 ycedeHue riasbl (Ilnroxanosa, 1995,
c.91). M.b. IlmoxaHoBa oTMeuasia, 4To 00pa3 YCEYEHHOH TIJaBbl B MPEOOpPa3OBaHHOM BHJIE
COXpaHWJI apXaWdecKue, IOXPHCTHAHCKHE WM W 3aHSJI HCKIIOYUTENFHO Ba)KHOE MECTO B
XPUCTHAHCKOM Tpamuiuu. ['7aBa sBisIack CHUMBOJIOM TPSAYIIETO BO3ME3IMs, ACKETHUECKOTO
caMooTBepKeHus, mooesl, BockpeceHus ([lmoxanosa, 1995, c. 94-96). O6pa3 roopsiiieii roJI0BbI
npuMeHutenbHo K [Ipenteue B EBanrenuu He BcTpeuaeTcs, OHAKO OH (UTypHpYeT B anoKpudax.
«CnoBo Ha YcekHnoBenue Moanna Kp[e|ct[ure]nsy», npunuceiBaemoe B [IpeBHeit Pycu cBarurento
HNoanny 3maToycTy, COXpaHHIIO Takoe LIEpKOBHOe mpenanue: «Hecoma oce enasa HMoannosa Ha
o100 Ha seyepro, e[nazo]nawe ko Upody: ne oocmoum mu umremu dxHcenvt Opama meoezo. U no
cmepmu 60 npageousili Hcue ecmuv. M 2nasr e2o ycrouenrs, 2nace e2o xugv ecmovy (IIpomor, 1662,

1. 458 06.).

O06pa3 uepena B XpUCTHAHCKOW TPaauIIMUA HEPA3PBHIBHO OBLI CBs3aH ¢ riaBod Amama. CoriiacHo
npeaaHusM, oHa Obuta morpedena Ha rope ['onroda, Ha Hee mposuaack KpoBb Pacmsitoro Ha Kpecte
Xpucra, OMBIB TpeXH M CaMmoro InpaoTia, U Bcero yenoseuectBa ([lepeBenckuii, 2014, c. 58).
NmenHo mosTOoMy TiaBa W KOCTH AJllamMa Hepeako u3oOpaxkaroTcs moxa Pacmstuem. B atom
KOHTEKCTE 4epell SIBISAETCS, C OAHONW CTOPOHBI, CUMBOJIOM CMEPTH, IPEXONANEHUSA, a C IPYrod —
CIACEeHMUsI, UCKYTUICHUS.

HaunmenoBanme wuyepema B JPEBHEPYCCKUX TMaMATHHKAX — «I100b cyxuit» (CHHOIUK
II3TUAXM3 Ne 4310, 1. 26 06.). OOpa3 cyxux KOCTEil UMEeT elle 0AHO CUMBOJINYECKOE 3HAUCHHE.
OHO BOCXOIHT K BUACHHUIO TIPOpoKa Me3eKuniisi, KOTOPBI BHIEIN TI0JIe, YCETHHOE YeIOBEUSCKUMU
KOCTSIMU: «U ce, MHO2U 3e10 Ha Tuybl nois, u ce, cyxu 3eno» (Ue3. 37:2). bubneiickuii o0pa3 cyxux
KOCTEl — 3TO HaJeXJa Ha CllaceHue Jaxke UId OTYasBLIIMXCS, TOBOPAILIUX: «CYXU Obluia KOCMU
Hawa, no2ube Hadedcoa Hawa, youernu ovixom» (Ue3. 37:11). I1o noBenenuro boxuto Nesexuunip
MPOPEK ATUM OE3KU3HEHHBIM KOCTSM OXKUBJICHHE, «U COBOKYHIAXYCA KOCMU, KOCMb K KOCHU,
KasiHcoo Ko cocmagy ceoemy. M suoex, u ce, bbluia um dHcuivl, U HI0Mb pacmsaue, U 60Cxoxcoaule
(u npomsdxcecs) UM Koxica 8epxy», «u 6HUOe 8 M OYX HCUZHU, U OHCUWLA U CIMAULA HA HO2AX CBOUX,
cobop mmuoe 3eno» (Mes. 37:7-10). DrTo BuAEHHUE SBISETCS MPOPOUYECTBOM O BCeoOIIeM
BOCKpPECEeHMH MepTBbIX. B mpaBociaBHON OOrociy:ke0HOM TpaauIMKi MapeMusi «O0 CYXHX KOCTSAX»
(Me3. 37:1-14) unraercs Ha yrpenu Benukoit Cy000ThL. ITO UTeHHE «3HAMEHYET COOON KITIOYEeBOM
MOMEHT Bceil CTpacTHOM ceaqMuilbl. Ero MOKHO oxapakTepHu30BaTh KaK «II€PEIoM, MOCIE KOTOPOTo
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BEKTOD JIBIDKEHUS BHU3, BO Mpak, B aJ, B O€3/IHy, CMEHSETCsS BEKTOPOM BBEpX, K cBeTy, k Ilacxe
Bockpecenus» (Copokun, 2019). Takum oOpa3zoM, yepem M KOCTH TPATUIIMOHHO CIY)KWJIA HE
TOJIbKO CUMBOJIOM CMEPTH, HO U CHMBOJIOM JKM3HU, TTOOE/IbI HaJl CMEPTHIO U aJIOM.

Kak BusHO U3 NpHUBEIEHHBIX PUMEPOB, U B (DOJIBKIIOpE, M B IPEBHEPYCCKOU UTEpaType odpas
MEpTBOH T'OJIOBBI MMEJ BO3BBHIIICHHYIO KOHHOTanuio. Yepen, riaBa — pars pro toto (jar. «4actb
BMecTo 1enoro») venoseka (Kyrkosoii, 2008), oOpasa boxwus, kK KOTOpoMy Bceria HaJICKUT
OTHOCHTBHCSI C TMOJ00AIOMMM OJIarOrOBEHHEM, KakUM Obl TPEIIHMKOM HH OBLI €ro HOCHTEINb:

«0bpazv ecmb Heuspeuennviss Teoes cnasvl, awe u sa36vl Houty npeeprowenuity (Tpednuk, 1995,
1. 98).

TekcThl CHHONWYHBIX MPEAUCIOBHI B TIOJHOW Mepe BOCHPHHSIIM BCIO TIYOMHY U
CEMaHTHUYECKYI0O MHOTOIUIAHOBOCTh CHMBOJIa TOBOpAIIEed ToyioBbl. Onupasick Ha KaTajor,
cocraBieHHbI E.B. IleTyXOBbIM, MOXHO BBIJICIIUTh TPHU CIOKETA, TJI€ BCTPEUYAETCS] 3TOT MOTHUB: O
npenonooHom Makapuu u uyepene sxpeua (Ileryxom, 1895, c. 175), o6 wucnoBemoBaBIieics
yceueHHO rosioBe pazdoiinuka (IleryxoB, 1895, c. 164) u o uepeme, mMpocHBIIEM IOKASHUS
(ITeryxos, 1895, c. 164).

JIBa W3 YIMOMSHYTHIX CIOKETOB MPUCYTCTBYIOT B CoNbOMHCKUX cuHOAMKaX. [lepBrlii, Hamboee
nonyisipubiii  (eprauesa, 2011, c¢. 83), omwmceiBan Oecemy mnpenomodbHoro Makapus co
BCTPETUBILKMCS €My YepernoM SI3bIYHUKA: «lIpenod[ob]nuiil ofmelyvy Makapui, xo0s1 no nymu,
obpreme 100 CyXull Mydca Hedecmued, cywa eluHa, U eonpouiauie 16a, auje Ko2oa Koes ymroxu
uroecmeo umamo. Toil dce cyxuii 106 omerwa: ‘“‘Muocy ocraby umeromv 6 cebrs, 6He20a
Xpucmuane 3a yconwuxv mfolnfujmeer meopamv”. Ceii 60 eeruxuii Maxapuii MHO20 Jrom
mpyouscs, o cemv moasicsi bfo]eay, yermormu xoms, awe Kas ecmov noaza ycoouwum, NOMUHAEMbIMD
om Hacw, u ceco paou seu emy b[oJevy (Cunomuk TI3STUAXM3 Ne 4310, n. 26 06.). B
ConbOMHCKOM CHHOAMKE [AHHBIA CIOXKET OBLT MpEACTaBIeH B KPAaTKOW peJakluu, B IPYTHX
MaMsATHUKAX — B 00Jiee TPOCTPAHHBIX, JIETATU3UPOBAHHBIX.

HccnenoBatenn HEOAHOKPATHO OTMEYAIM B3aWMOCBSI3b JTOIO TEKCTa C  (POJIBKIOPOM.
C.K. lllamGuHaro BbICKa3blBajl MHEHUE, uTO «IlecHb 0 HepacKasHHOW KOHUMHE», KaK OH Ha3bIBajl
ObTuHY 0 cMepTu Bacunms BycnaeBa, Obuta cocTaBieHa Ha OCHOBE OMOJIEHCKO-CHHOIMYHBIX
noydenuil (IllamGunaro, 1914, c. 251). «Ilo cBoeMy Ha3uaaTEIbHO-AOIMAaTHYECKOMY XapakTepy U
[0 MOTHMBaM» OHa «HAaXOAMTCA B OnumkaiilieM oTHomeHMH K cuHOAuky» (IllamGunaro, 1914,
c. 240). JlureparypoBen oOpaiiad BHHMaHHE, UYTO MOTHUB «BCTpE€Ya C MEPTBOH TOJOBOI»
MPUCYTCTBYET U B CHHOJMYHBIX CTaThiX, B TOM YHCJIE B CIOKETE€ O MpenogodHoM Makapuu.
HccnenoBatens cunTall IpUMEYaTeabHbIM, YTO B HEKOTOPBIX PEAAKIHUAX CHHOAUYHOTO Yy, KaK U
B BapuaHTaX OBUIMHBI, Yyepen OblI 3aMEHEH CYXOW KOCThIO. JleMCTBUTENBHO, B Psijie CHHOJIMKOB
COJIEPKAIKNCh CBEICHUS, YTO MPEMOAOOHBIN «obprome n6uny xocmo cyxyy (IllamOunaro, 1914,
c. 240), «enasy u kocmu cyxu mysxca newecmusa ennuna» (Cunomuk PHB F.1.734, n. 30).
O.M. [lleBapenkoBa Tmoyaraiga, YTO CpaBHUTEIbHbIC HAOIIOACHUS M BBIBOJBI, CJIEIaHHBIC
B.A. [IponmomM OTHOCHTENBHO CKa304YHOTO OOpa3a MepTBOMl OOraThIpCKOW TOJOBBI, MOMOTaOT
MPOSICHUTH 00pa3 yeperna B CrokeTe o npenogooHom Makapuu. [1o MHeHHIO uccienoBaTens, cyxas
IJIaBa BBIMOJHSET B 3TOM TeKcTe (PYHKIHUIO «3HAIOUIEro U Bo3pematoiero» repos (IlleBapenkosa,
2008, c. 174).

B cocraBe CHMHOAMKOB HEMOCTOSHHOI'O COCTaBa 3IU30/ O BCTPEUYE C YEperoM MHpenoo0HOro
Maxkapusi Hepeako oOpacTayl anokpu(uUeCKUMU IEeTalusMH, TECHO CBSI3aHHBIMH HE TOJBKO C
OMOJICICKUMHU CUMBOJIAaMH, HO M C HAPOJIHON KyJIbTYpoil. Tak, o HEKOTOPHIM UCTOYHUKAM, YePeTl
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3aroBOpWJI TOCIE TOTO, KaK TPENoJOOHBIH yAapuil IO HEMY <OKE3JIOM BEpOOBBIM» MU
«BepOoBHBIMBY (CuHOmuk PI'b ®. 310 Ne 154, 1. 93 06.; Cunoguk PHB Q.1.407, n. 27; CuHonuk
PHB Q.I.1152, n. 45 06.; Cunogux PHbB F.1.879 5. 84). CornacHo HapOJHBIM BEPOBaHUSM, ITOCOX
SBJIAJICS. TEM IPEIMETOM, KOTOPbIM CHa0Xalli yMEpIIMX MAJsl MYTEIIeCTBUS B 3arpoOHBIA MU
(ITpormm, 1986, c. 49-50). IlpenoaoOHbIi Makapuii B CHHOIUYHOM 4yje HE MOCea] MUp HHOH, HO,
HATKHYBIIHMCH MIOCOXOM Ha Yepemn, y3Hall U3 ero pacckasza o0 aackux mydenusx. [loatomy mocox
BHITIONHST B TEKCTE HE TOJIBKO OBITOBYIO (YHKIHIO, HO W CTAaHOBWJICS MPOBOIHHKOM B
MOTYCTOPOHHIOIO peaNbHOCTh. JKe3Nm TpaAWIMOHHO CYMTAJCs TakKe CHMBOJ BIIACTH, B T.4.
yynoaecTBeHHoi: B Berxom 3aBere ommcaHo, Kak OT ynapa »esia Mowuces ABaxAbl 30
uctounuk w3 ckambl (Mcx. 17:11 m Ywmen. 20:11). CornmacHo TrpeyecKkoMy TEKCTY, IOCOX
npernosoOHoro ObBUT CAETaH W3 TalbMBI, YTO BIIOJHE COOTBETCTBOBAJIO PEATHSIM ErHIIETCKON
nycteiHu (Andasutabiii natepuk, 2009, c. 216) B npeBHepycckoll KHHMXKHOCTH 00pa3 ObuI
pycuGUIMpPOBaH U MPUOOpPEN CUMBOJIMYECKOE 3HaueHue. BepOa, CliaBSsHCKHUII aHAJIOT MajlbMOBOM
BETBU, SIBJISIETCS M3BECTHBIM XPUCTHAHCKUM 3HAMEHHMEM MOOeabl HaJ cMepThio. B mpaBociaBHOU
TpaJuIuK BEpOOBBIC BETBU KIIATYT B Ipo0 KaK CHMBOJ TPSIyIIEro BockpeceHus. [1o HapoaHbIM
oObIuasiM, cTeraHue BepOoil cooOI11ao 3J0pOBbE U CUITY: «HA YAAPSEMOT0 MEPEHOCUTCS KU3HEHHAs
cwia pacrenus» (IIpomm, 1986, c. 196). «BepOoBblii e€37m» MYyCTHIHHUKAa CTAHOBWJICA B 4yJe
aHaJIOTOM BOJIIIEOHOTO MpeaMeTa, Majioyku U3 ckazok. OueBHUHO, YTO MPUBHECEHHE B CHHOIMK
9TOW JeTanu ObLJIO HECTy4dyalHBIM, OHO OBLJIO OOYCIOBJIEHO €€ TIIYOOKHUM (DONBKIOPHBIM H
OuOIECKUM CHUMBOIU3MOM.

HekoTopble cHHOOMUYHBIE TEKCTHI O NpenojoOHOM Makapuu BKIOYand B ceOs omucaHHe
nepephiBa B aICKUX MYYEHHSIX JJIsl TPEIIHUKOB B ONPE/ENIEHHbIE JHU. JTO MpeJaHle BOCXOAMIIO K
anokpuduueckoMmy «CnoBy mpenosoOHaro oria Hamero aBBbl Makapbs O HCXOJ€ TyLIM OT Tena
Bcsikoro uesnoBeka» (Coopuuk PI'B @.113 Ne 521, n. 105 — 105 06.), omHako HE B TOYHOCTH
MOBTOPAJIO €ro, a ObUIO JOMOJIHEHO MHOTMMHU MNoApoOHOCTAMHU. Ilo cHHOIUKY, I'pElIHUKH He
MIPOCTO MOIJIM BUJETHh JPYr JApyra Ha MPOTSDKEHUM JTHEH, B KOTOpbIE YCTAHOBJIEHA MOJIUTBA 00
YCOMNIINX, HO U MEPEXOJUIIN Ha 3TO BPeMs B paiiCKue CeNeHUus: «...e20a xp[u]cmusne monsamcs @
nAMOK® U cyoomy 3a omueoulas xpfujcmusne, u moeoa dOvieaemv C6rMb 8 NAMOKb OM CeOMA2o
yaca, u 803600amv OfyJwia om c80UX® MEMHbIXb U MPAYHBIXD MIBCMb, U NPULAUAIOMC K
CBIMABIMD U PAOOCIMHBIMYD MIBCTNOMb HeU3pedeHHbL palicKus 000pomvl, maKodice meopsimsv U 00
nfo]nfe]o[m]onura ceremawecs. Awe nogunna, u HenompeoHa, u epruHa Oyuia, u moaoa Oyoemdv
npuuacmuuya cermy, u paoocmu, u Heuspedennaeo seceaus» (Cunomuk PHB Q.1.1152, 1. 46 06.,
cxonno: Curoguk PHB F.1.323, n. 108; Cunoauk PHB F.1.879 1. 84 06.; Cunoguk PHB Q.1.407,
1. 28; Cunomuk PI'B @.199 No241, n. 31 06.). O mepepsiBe B aJICKUX MyKax Ha OINpPEACIICHHOE
BpeMs M0 YbeMY-TO 3aCTYMHHMYECTBY COOOIIAJIOCh M B JIPYTUX anoKpU(PUYECKHX HCTOUYHUKAX: B
«Xoxnennn boroponuuel mo mykam» (Ilemun, 1862, c. 124), B «CioBe M BUACHHM arnocTojia
[TaBna» (battomkos, c. 40—41), B cMHOAWYHBIX anokpudax o JuTypruu u nanuxujae (epradesa,
2011, c. 142). DTto mpemanwe OTpa3swjioch W B (OJBKIOPE, HAMpPUMEP, COTIACHO PYCCKOM
nocjoBule, «Ha brarosemense n Ha [lacxy rpemHukoB B axy He mydaT» (Hanb, 1879, T. 2, c. 496).

B cuHOaMKax—uTepaTypHBIX COOpPHHKAxX CIOKET O NpenoJoOHOM Makapuu OOBIKHOBEHHO
3aKaHYMBAJICSA TEM, YTO IYCTHIHHMK NoxopoHun depen. Kakx ormewan B.A. Ilpomnm, «B ckaske
rojioBa €CThb HEMOXOPOHEHHBIN MEpPTBEI», «KOTOPHIH BBICOBBIBAETCS, YTOOBI BCTATh WMIIU YTOOBI
HaiiTu Koro-HuOyab, KTO OBl ero noxopouu» (Ilpomnm, 1986, c. 152). Ilorpebenne — naubosnbas
MUJIOCTh, KOTOPYIO MOKHO COTBOPHUTH IO OTHOILIEHHIO K Takoil rosoBe. HecomMHeHHO, 4TO U B
CHHOJAMYHOM TEKCTE MOXOPOHBI Yeperna YKas3bIBalOT Ha MHJIOCEpIue IpenogodoHoro Makapus. B
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HEKOTOPBIX CHHOJIMKAX, Kak M B (DOJBKIIOpE, «yClayra 3aXOpOHEHHsS» ObLla «3aMEHEHa YCIyrou
oxxuBieHus». B ckaske o Epycnane JlazapeBuue omnuceiBaeTcsi ero BcTpeda ¢ «PacianeeBoit
ronoBoit». B.S. [Ipomnm o6patuin BHUMaHuE Ha JTIOOOMBITHBIN JUAJIOT, 3aBS3aBIIUNCS MEXITY HUMU:
« “I'anosa, wo mue mebs, axcusumv?” — A ana emy u coeopum: “Ecau s 6y0y namupams ansime,
Mo MeHs He axcusatl, a eciu s Oy0y 6ewHa Hcblmb, Mo MmeHs adxcvieu’. — “Hem, Pacnaneesa
eanasa Oyouws namupams’. — “Jlyuwe e aogicwvieati mene anems’» (IIporm, 1986, c. 151,
CmupHoB, 1917, c. 612). DTOT 1ManIOr MPOIUBAET CBET HA MPUPOLY UHTEPIIOISALNNA B CUHOJAUYHOM
CIOXETe O MpernogoOHOM Makapuu, re CBATOW IpejaraeT 4epeny OKUBUTH ero: «Xowewiu i,
nomoniocs I'[o]c[no]dy oa 6yoewu scusv? Jlouna sce peue: xowyy, o[mjue, oa ne umam iu MHI®
ympemu? Clea]meiii oice peue: umawiu ympemu. Jlouna odice peue: He monu, o[mj]ue, nowesice
cmepmob epewnuxom atomay (Cunomuk, PI'B @.178 No 5465, . 19 06.-20). Berpewaercs u 6onee
noapoOHOEe OOBSICHEHHE Yeperna, OTYEro OH HEe JKelaeT BOCKpelleHus: «Hebpezu mewne, ofm]ue,
3aHedxce u nepsas 2opecmov cmepmuasn He couina mu ewe...» (Cunonux PHB F.1.734, 1. 31 06.).
Taxum 00pa3om, B cUHOJMKE (DOTBKIOPHBI MOTHUB MEPEOCMBICIUBAJICS B XPUCTUAHCKOM KITFOUE —
C IPUBJICUCHHUEM LIMUTATHI U3 IcaiiMa 0 cMeptu rpemnuka (Ilc. 33:22).

Jlpyrue aBa CHHOJMYHBIX TEKCTa, B KOTOPBIX (PUTypUpOBajT MOTHUB TOBOPSIICH TOJIOBBI,
OMKCHIBAIM 4YYyJECHOE TMOKasHHUE Toclie CcMepTu Onarogaps 3actynmHudectBy IIpecBsitoit
Boroponuier. O6a ¢gparmenTa ObUTH 3aUMCTBOBaHBI U3 cOopHHKA «Hebo HOBOE», COCTaBIEHHOTO
Noannukuem [anstoBckuM. B mepBoM TekcTe MOBECTBOBAIOCH 00 MCIOBEOU TOJIBKO UTO
ycedeHHOW TriaBel: «Pazbounuxsy Jomuyerv 6cez0a nosopasnanv Ilpeufu]cmyro [][rm]e6y
b[ozopo]ofu]yy. 1o cemw na pazboiinuuecmee suia ezo, u omcrokouia emy einfajsy. I'nfajsa sce eco
He npecma enafeonalmu, OoHOedxdce KO uepeio eproxu c6os ucnogroa. Cue Obicmb nomMowuio u
npeocmamenvcmeomsv Ilpec[ea]mois  B[ocopo]o[u]yvl, ko u omcruennas enfajea scHo
npoenfazona] mu moxcawey (Cunonux [I3TNMAXM3 Ne 4310, 1. 25 06.).

Bropoii TekcT onuchIBaeT eme 0oJiee IyAeCHYI0 UCTOPHIO, KaK HE yMHpaia U JKJajia UCTIOBEIN
HE TIPOCTO yCEUEHHas TOJI0Ba, a Yeper, MPOJISKABIINN Ha TI0Jie HECKOJIBLKO JIeT: «/Jeas u Mepxec,
08a z[o] c[no]oapu eonockue, 2fo]c[y]oapbcmeo onockoe medncy coboii soesaxy. Bv 2 u 3 arema no
OpaHu nonemd uUoAXy Jooue u suoewa 8eIuKy epomamy kocmei ufelnos[rJuckuxv, om HUX® e
ucxooicoawe ninadesuviti enac, X[/pucmja Cnfa]cumens u Ilp[e]on[a]eocrosennio M[a]puro
b[ocopo]ofu]yto npuseiearows. Venviwaswe enac mou arodeu npudIuMICeEBUEecs K KOCmeM
ufe]nos[r]uckum u obpremowa eonurowiro 2nasy ufelnos[m]uto, k¥ Hum enfajeomowro; az ecmo
xp[u] cmusnuns, pabomas npfujcno Ilp[e]ufu]cmeu /[[m]ee b[ocopo]o[u]ye, no ne ucnosmoaxcs
2pexo8 MOUX, Ha ceu GOlUHe JHCUBOM CKOHYAX, mozo paou M[a]mu B[o]acus om eruHbIX® MYKD
MeHe u3zbasnsiem u A3bIK MU COXpawusem, 0a epexu MOosi UCNOBrOAal, U a3b Mo2y yMpemu no-
xp[u] cmusaucku;, mrem oice npusoereme cfesajuyfe/nuxa, O0a ucnosroaem Ma U pazpeuium
xp[u] cmusnuna. Ucnosrndas u paspewuns, u abue enasa ymoaue u npecma eonumuy (IleTyxos,

1895, c. 209-210).

C ToukM 3peHHus MPaBOCIABHOTO OOrociioBHs, 00a TEKCTa OIMHUCHIBAIOT HEBO3MOXHOE: «I10
CMEpTH HecThb HcrnoBenaHusi, HU mnokasgHus» (Ilcantups ¢ TonkoBanusimu, 2012, c. 57). B
CHUHOJMKAX BCTPEYAIUCh U JIPYTHe Ciydyau MOKasHUS TPEIIHUKOB MOCIE CMEPTH, HO TOJIBKO MOCIe
yynecHoro BosBpamieHus k xu3Hu (Ileryxom, 1895, c. 162-164, 176-177). B croxkerax o
pa30oiiHMKe M O BOMHE TE€pOM HE BOCKPECAIOT, JIMIIb WX TOJIOBBI COXPAHSIOT CIIOCOOHOCTH
roBoputh. l[losiBIeHHE TakuX TEKCTOB B CHHOAUKE OOBSACHSIETCS (OJIBKIOPHBIM MOTHBOM: B
CIOKETAaX OTPa3WJIOCh HApOJHOE BEPOBAHME, UTO IIOCIE OTCEYEHMS T'OJIOBBI YEJIOBEK HEKOTOPOE
BpeMs MOXET Tmpononkarh xuTh (JleBumkas, 2003). B o0oux Tekcrax, 3amaHOPYCCKOTO
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MIPOUCXOXKACHUS, 3HAYUTEIHHO ONIYIIAETCS BIMSIHUE KaTOJIMYECKOro BepoyueHus. B npaBociaBHOM
TpaguIuu HE OBLJIO HACTOJBKO KECTKUX TpeOoBaHM K (Gopmary IPEeACMEPTHOTO IOKAsHUSI.
[Ipenono6ubIii Anactacuii CuHauT ONKMCHIBAJI 4YyJ0, KOrJa IUIATOK, OMOYEHHBIM clie3amu,
MPOJIUTHIMA BO BpPEMsI HOYHOW MOJIUTBBI, MEPEBECUSI BCE MHOTOYHUCICHHBIE W TSKKHE TPEXH
paszboitnuka (Anacracuii Cunaurt, npim., 2003, c. 297-299). B natepuke npuBOIUIICS MPUMEP, KaK
3a PEHIUTEIPHOE CTPEMIICHHE K IMOKAsSHUIO OJyTHHUIIA, yMepIIas Mo MyTH K MOHACTBIPIO, JOCTHTJIA
cnacenusi (Urunatuii bpstHuanuuoB, cBT., 2009, ¢. 641-642). C Touku 3peHuUs 3amagHoN KyJIbTYpBI,
Jake B OKCTpEMaJbHBIX CIy4yasX OJHOTO CEpACYHOrO TMOKasHUS Tepell CMEpPThI0 ObLIO
HEJOCTAaTOYHO: TpeboBajics (akT WCHOBEOAd B NPHCYTCTBUH CBAICHHHKA. CoOBeplIcHHE
HEMOCTHKUMBIX yyJiec 00yCIaBIUBAIOCh HEOOXOIUMOCTHIO COOIOICHHS ATOTO MOPS KA, KOTOPHIi
CTaBUJICSl TIPEBBINIEC BCETO: C MO3UIIMKA 3amaJHOTO0 XPUCTHAHCTBA, COXPAHUTH OTCEYCHHOUM TOJIOBE
CIIOCOOHOCTh peuyd OBUIO eCTeCTBEHHEE, YeM BMEHUTh YEJOBEKY IIOKAsHHOE CepJedHOe
COKPYIIIEHUE B UCIIOBEIb.

®donpxnopuct F0.M. IlleBapeHkoBa oOpaiaia BHUMAaHHE Ha JIBOMCTBEHHYIO MPUPOIY oOpasza
MEpPTBOM TOJIOBBI, OCHOBAaHHYIO Ha COYETaHUHU BBICOKOTO 00pa3a M CHHUKEHHOH €ro TpaKTOBKU
(IlIeBapenxoBa, 2008, c. 174). Ha npumepe CHHOAMYHBIX TEKCTOB 3Ta OCOOEHHOCTb SICHO
IIPOCIIeKUBAETCS. MOTHUB TOBOPSILLEH TOJIOBBI BCTPEYAETCS] B TEKCTAX, OMUCHIBAIOIINUX 3arpOOHYIO
ydyacTh yMepliux Oe3 MOKasHUsA, BO TIpexXax, OJHAKO CIoA0OMBIIMXCS Mujoctu oT bora.
bnaronpusTHas KOHIIOBKAa CIO)KETOB BIIOJIHE COOTBETCTBOBaja (PUIypHpOBaBIIEMY B HHX
BO3BBIIIIEHHOMY CHMBOJLY.

MotuB roBopsiell rojioBbl ObUI OJHUM M3 BaKHEHIIMX 0O0pa30oB, CO3JAIOLIMX CHMBOJIU3M
PYCCKOro CMHOJMKA. BHE 3aBUCHMOCTH OT MPOUCXOXACHUSI TOTO WM MHOTO uynaa, Oubneiickue,
(bONBKIIOpHBIE U JIUTEpaTypHbIE Mapajulean ObLIM TeM (OHOM, Ha KOTOPOM CYIECTBOBAJ CHMBOJL
OH onuueTBOpsI HEU30EKHOCTh KOHYMHBI, CMEPTh, IPUHECEHHYIO B MHUp TI'PEXOINaJeHUEM, HO
BMECTE C TeM M HEHCIIOBEIUMOCTh boXecTBEHHOro MHIIOCEpus K JIFOJSM, HaJlexKly Ha BceoOlee
BockpeceHue u JKusnp Beunyro.
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